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ΡΑΨΩΔΙΑ Β

Το συ^ούλιον του Ισμαήλ. Η άνύψωσις 
της σημαίας της επαναστάσεις.

Ψιλη βοή ακούεται στην Κρ-ητη πέρα πέρα, 
σαν όπως τόν Ιούλιο, αφού ζεστάν’ ή ’μέρα, 
καί βγουν μελίσσια στη βοσκη, τα άνθη, τί βοτάνη, 
ακούεις ένα σούσουρο, που τό μελίσσι κάνει, 
μα δεν το γλέπεις' κρυβγεται εις του άνθοΰ τ’ άστ^θη' 
ενα τοιοΰτο σούσουρο εις τά χωριά έχύθη, 
κι αγάλι γάλι καταντά είς τά Χανιά, τά Κάστρα, 
κ οί Τούρκοι αναδεύονται σάν όταν τύχουν άστρα 
και κρύψουνε του φεγγαριού την άργυρένία ό'ψι 
καί μαύρη σκοτιδιάζεται τού δρεπανιού του ί χόψι. 

Είδησες πάνε κ” έρχονται στοΰ Σεραγιοϋ τη θύρα, 
καί σκυθρωπός δ ίσμαηλ στέλνει καί κράζει γύρα 
να συναχθοΰν οί Μπέϊδες νά κάμουνε διβάνι, 
γιατί κακό όγλίγωρο στην Κρ/τη καταφθάνει. 
Πεζούς κινάει στη 'Ρέθυμνο, στό Κάστρο το μεγάλο 
νά ’ρθή Μουδίρης καί Κατής, νά έλθουν δίχως άλλο, 
γ’ά νά ΐδούν τί θά γεινρ, πρΙν τό κακό ξεσπάση, 
καί τό δοβλέτι τό νησί, αυτός την δόξα χάση.

Καθώς άκοΰν την προσταγή, στό άλογο καβάλα 

κινούν έκεϊνοι από παντού μέ βιά καί μέ τρεχάλα, 
πού θάρρευες πώς ’πίσω τους ένα στοιχειό χουγιάζει, 
έτζι καθένας τους περν$ καί πίσω δέν τηράζει. ·
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Μπαίνουν δρωμένοι στού Πασιά καί τόνε χαιρετούνε, 
σαν τδ κηρί την δψι του γλέπουνε κ” απορούνε, 
καί σταυροπόδι κάθουνται στα πράσινα μεντέρια 
το κομπολόγι τρίβοντας ανήσυχα στα χέρια. 
Καφέ άράπιδες κερνούν μέ δίσκο ασημένιο, 
μέ το φελτζάνι φαρφουρί, με ζάρφι συρματένιο' 
δίνουν τσιμπούκια γιασεμί με στόμα κεχριμπάρι 
είς τδ χρυσάφι κεντητά κ εις το μαργαριτάρι” 
καί πίνωντας ο γείτονας κρυφά τδ γείτονα του 
ρωτάει, τί τάχα νάπαθε καί είναι άνω κάτου 
δ Ισμαάλ κ’ άπδ πρωί τούς μήνυσε ν’ άρθούνε, 
πριχοΰ άμπτέστι πάρουνε, πριχοΰ προσευχηθούνε” 
μά κανενδς ό λογισμός, τί τρέχει, δέ μαντεύει, 
καί μάταια δ ένας τους τδν άλλονε ψαρεύει.

Αφού ροφηξαν τδν καφέ κ’ έφύγανε οΙ δούλοι, 

λόγο τούς κάνει ό Πασιας καί άφοκρώνται ουλοι. 
Κάθε του λόγος έβγαινε με τδν καπνδ άπ το στόμα, 

κεΐ που γυρμε'νος κάθουνταν σέ πουπουλένιο στρώμα" 
σέ κάθε λόγο ό Πασσάς στδ γύρο τούς κυττάει, 
καί σέ χορδ άποκρίνονται έκεϊνοι « βάϊ βάϊ. »— 
« Ακούσατέ μου, μπέϊδες καί τιμημένοι αγάδες” 
συνωμοσία άρχισαν να κάνουν οί ραγιάδες, 
καί θέλουνε ρωμαίϊκο, θέλουν αποστασία, 
ζητούν να διώζουν την Τουρκία, νά στήσουν βασιλεία 
δική τους, καί άναφοραϊς γράφουνε στην Αθήνα” 
φαίνεται πώς αρχίσανε τα πρώτα τους εκείνα 
στδ Σέλινο καί στα Σφακιά νά μαγειρεύουν πάλι, 
καί στδ Δοβλέτι ταραχή θά φέρουνε καί ζάλη. 
Ηρθε καί τδ φανέρωσεν ό κόνσουλας μέ βία 
τής Φράντζας” μάς τδ έγνεψε κρυφά καί ή Αγγλία” 
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τδ μαρτυράει κ’ ή χαρά τού Μόσκοβου που στέκει 
σέ μια γωνιά παράμερη καί γλέπει σά λελέκι. »

Τ’ άκοΰν οί άγάδες, μένουνε μέ ανοιχτό τδ στόμα, 
γιατί πολλοί δέν ξέχασαν τα περασμίν’ άκόμα' 
θυμούνται πώς στδ Ασκυφο, στδ μαύρο Μελιδόνι 
σωρός οΙ Τούρκοι κοίτουνταν σαν στάχια στδ άλώνι, 
όσους έκεϊ εξάπλωσε τδ σφακιανδ τουφέκι" 

γιαυτδ τ άκούνε, καί καθείς σαν πετρωμένος στέκει, 
γίνονται θειάφι, λείψανο, ένας τόν άλλο γλέπει, 
καί δέν ήξεύρει τί να είπή, τί να προτείνη πρέπει.

ένας αγάς τής Κάνδανος, τοΰρκος διαβολεμένος, 
πούταν ^ωμιδς στά νιάτα του, ρωμιός καί διαβασμένος, 
καί άλλαξε τήμ πίστι του, γιατί στδ πανηγύρι 
ένας Αακκιώτης τοΰστραψε στην μύτη τδ ποτήρι, 
κ έγέλασαν ή κοπελιαΐς πού χόρευαν στδ γύρο, 
κ ένα τραγούδι τουβγαλαν, πώς έχει μύτη πύρο' 

αΰτδς λυσσάει άπ τη ντροπή, φεύγει, παραμονεύει 
καί τόν Λακκιώτη ξένοιαστον στδ γύρισμα φονιύει — 
καί μέ την πίστι άλλαξε καί ανθρωπιά καί τρόπο, 
κ’ ένας Ιούδας έγεινε κ’ αντίχριστος στον τόπο, 
γιαύτδ καί ή Διοίκησες τδν ειχε άγκαλιασμένο 
κι’ εις δλα τα συμβούλια πρώτονε καλεσμένο — 
πρώτος ζητάει τήν άδεια απτόν Πασσα καί λέγει, 
ο Σέ τούτα, όπου γίνονται, μδν τδ Δοβλέτι φταίγει' 
άν εις τδν πρώτο πόλεμο καί στά σαράντα ένα 
εβαν’ ό Πατισάχ σπαθί χωρίς ν’ άφηκη κανένα, 
δέν θάχαμεν ανάστασι σέ κάθε τρεις καί τόσο' 
όταν μικρό ’ναι τδ δενδρί θέ νά τδ ξεριζώσω’ 
άλλ άν τ’ άφηκω καί γενη ή ρίζα του ρουμάνι, 

καί τήν κορφή στά σύγνεφα τδ μάτι μου τήν χάνει, 
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noW καιρό χρειάζεται να πελεκάη ή άςίνη, 
ώς πού τδ υπερήφανο στη γή την κόμη κλίνη' 
καί τότε πάλιν, ζωντανά πετάει τα βλαστάρια 
από τή ρίζα του βαθειά, δέν τδ κρατούν λιθάρια. 
Εγώ, Πασσά, στοχάζομαι να γράψωμε στην Πόλι 
να στείλουνε στρατεύματα και την αρμάδα δλη, 
καί να κρατούμε τδ νησί, τη θάλασσα κλεισμένη, 
κανείς τους να μή ούνεται από τους ρωμιούς νά μπαίνη, 

κ’ ίμιΐς και τα στρατεύματα νά βάλουμε μαχαίρι, 
πριχοΰ τδ μάθη δ Φραγκιά, πριχοϋ κανείς τδ ξέρει. »

—Μα ένας απτήν Πέργαμο που ήτανε μουντίρης, 
Τούρκος θεοφοβούμενος, κ’ άκοΰγονταν Ταχίρης, 
« είπες καλά, αφέντη μου, καλά είπες, τού λέγει, 
σε τούτα, δπου γίνονται, μόν τδ Δοβλέτι φταίγεΓ 
φταίγει, γιατί τδ χριστιανό — θά είπώ γώ την αλήθεια — 
τδν άφηκε στά νύχια μας χωρίς καμμιά βοήθεια' 
κ’ήμεΐς αλησμονήσαμε, πώς γράφει τδ Κοράνι, 
από τδ πρόβατο μαλί καί βούτυρο σου φθάνει, 
καί δ καθένας θέλησε νά γδάρη τδ τομάρι, 
χωρίς νά ίδή, πώς ύστερα δέν θά'χη τί νά πάρη. 
Γιαυτδ κ’ εγώ στοχάζομαι, πώς πρέπει μετριότη 
νά δείξωμε, για νά έρθή δμόνοια ή πρώτη, 
καί βάρη νά σηκώσωμε άπ τδ φτωχό καμποσα, 
καί μέλι αντί άλοής νά βάλωμε στή γλώσσα. 
Χωρίς ραγιά τδ Τούρκικο βασίλειο δέ μένει’ 
ήμεΐς τά γένεια έχουμε, αύτοί κρατούν τδ χτένι, 
αυτοί καί μας χτενίζουνε τήν σήμερον ημέρα, 
άν έλειπαν, μάς έτρωγεν ή ψείρα καί η λέρα. » 
Δέν άρεσεν ο λόγος του καί έμεινε μονάχος, 
κ’ έτράβαε τδ τσιμπούκι του ασάλευτος σά βράχος.
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’Ηταν tie τδ συμβούλιο καί όνας Αρβανίτης 
Απτό Μπεράτι’ στάθηκε στον πόλεμο τής Κρήτης 
τομ πρώτο καί τόν δεύτερο τού Μουσταφά ξεφτέρι, 
κ εις κάθε μάχη γίνονταν το δεξιό του χέρι.
0 Μουσταφάς τού εδωκε κάμπους, έληαΐς καί μύλους, 
κι’ άπ όλους τόν προτίμαγε τους μπιστευμένους φίλους. 
Είς το Διβάν ύπόληψιν ειχεν αυτός μεγάλη’ 
ήταν τό χέρι δυνατός, όσον δέν ήταν άλλοι, 
κι αν πέρασαν στη ράχι του εξήντα πέντε χρόνια, 
λέγεις πώς δέν τόν άγγιξαν τών γηρατιών τα χιόνια. 
Ακούουνταν Αβδουραχμάν' είχε μικρό τό μάτι 
που κρύβονταν στα φρύδια του σαν μέσα σέ κρεββάτΓ 
θαρρούσες, πως κοιμουτανε’ μα ερχόντανε ώρα, 
κ’ έσπιθοβόλαε φωτιαΐς ή κοιμισμένη χώρα. 
Ετζη κοιματ ή θάλασσα σιμά στη Σαντορίνη, 
καί παίζει μες τό κΰμα της πηδώντας το δελφίνι' 

μα άρχισε στα βάθη της τα αρμυρά νά βράζη; 
μέ φλόγα καί με πάταγο Ανέλπιστα ξεσπάζει, 
τρέμουν τριγύρω τα νησιά, κατακυλούν οί βράχοι, 
καί στό καράβι αλλοίμονο, στη γειτονία που λάχει.

« Ακούσατε μου Μπέϊδες, και άκουσε Πασσα μου, 

τούς λέγει, κι αν σας πώ κακό, νά τδβρουν τά παιδιά μου. 
Αν Αληθεύει πώς δ ραγιάς πολέμους μελετάει 
κι άναφοραΐς και σύναξες πίσω όμπρός κυττάει, 
καί ξέχασε τά έπαθε εδώ και τόσους χρόνους 
είς τοΰ Βαφέ, την Κίσσαμο καί τούς Αποκορόνους, 
αύτήνε ρούσσικη δουλειά’ γράμματα γώ δεν ξέρω, 

μα στό μυαλό μου καθαρό τό πράγμα τούτο φέρω. 
ΑύτοΙ οί ρουσσοι σκάλιζαν άπ’ άλλοτε τόν τόπο 
κ’ είς τό £ωμιό νά σηκωθρ αύτοί έδεϊξαν τρόπο, 
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κ αφού έπηρε τ άρματα στη Γούμενη στη Μάνη, 
καί Αρχισε τδν πόλεμο εις την Τουρκία να κάνη, 
καί χτύπησε στα Τρίκορφα, το Κάρλελι, τδ Λάλα, 
κ* έβαλε τα καράβια μας δλα σε μια πηλάλα, 
ποΰ άναψαν κ έκάηκαν στ^ν Χίο καί στην Σάμο, 
καί γείνηκεν ή κλεφτουριά σαν τού γιαλού την άμμο, 
νάσου κ’ οι φράγκοι κ ήρθανε να ίδοΰνε τδ σεφέρι, 
και στδ λαιμδ μάς έμπηζαν στην Πόλο τδ μαχαίρι' 
γιατί είναι δλ’ οΙ άπιστοι μαγαρισμένη φάρα, 
και αφορμή εύρηκανε ; σέ πέρνει ή κατάρα. 
Γιαυτδ δέν τόχω για καλδ στην Κρη'τη πέρα πέρα 
να μπη φωτιά καί σίδηρο, τουφέκι καί μαχαίρι' 
όποιος θαρρεί πώς μέ σπαθί τδ πράγμα τελειώνει, 
να θυμηθη τδ Λίβανο που είμαστε γειτόνοΓ 
τρεξαν οι φράγκοι μονομιάς σαν μαύραις καλιακοΰδες, 
τρέξαν καί μάς κυνήγησαν σαν άγριαις άρκούδαις' 
καί αφορμή τρανότερη θά δώση τδ σπαθί μας 
ν αρθούν καί να φωνάζουνε παρ όσον οί εχθροί μας. 
Γι αύτδ κ έγώ στοχάζομαι καλλίτερα συμφέρει 
να δείξωμε κανένας μας πώς τίποτε δέν ξέρει, 

καί να καλέσωμεν εδώ έναν κοντά στδν άλλο 
όποιον θαρρούμε δυνατδ, θαρρούμε καί μεγάλο, 
καί να τούς διαμοιράσουμε αξίωμα καί γρόσι 
κ υστέρα ... έχουμε κ ημείς δυδ παραδιώνε γνώσι. 
Αύτοί οί ρωμιοί για την τιμή καί τδμ παρά ψοφούνε, 
ρίχτους έκεΐ δύω σκύβαλα κ άφες τους να τζιμπούνε" 
μα γλέπεις πώς βαρέθηκες; βάλε τους νά μαλώνουν, 
κ ένας τδν άλλον χύνονται καί σά σκυλιά δακώνουν. 
Ετζ έγεινε στά Γιάννενα στα χρόνια τού Βεζύρη' 

ερχουνταν τ’ άρχοντόπουλα ωσάν στδ πανηγύρι, 
κι αύτδς γλυκοχαϊδεύοντας τούς δένει στδ παχνί του, 
κ Αγραφα, Βάλτος ρηνεψαν μαζύ κ’ ή κεφαλή του.
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Τδ Σοϋΐι μόνο στάθηκε αλύγιστη κολώνα 
και τρία χρόνια πάλεψε και θέρο; καί χειμώνα' 
μ’ αν δέν ψηφάει τούς Μπέϊδες τού Βερατιοΰ, τής Κρόγιας, 
με τδ χρυσάφι γείνηκε κ ένας Σουλιώτης μπόγιας, »—

£τζ’ είπε καί οί Μπέϊδες στδ γύρο ψιθυρίζουν 
σαν όταν μέσα στά σπαρτά οί άνεμοι βοίζουν, 
καί τδν καθένα δ Πασσάς άραδικώς κυττάει 
καί με τδ γνέμα τούς μιλει, με γνέμα τούς ρωτάει, 
κι’ αυτοί στδ γύρο κλίνουνε κεφάλι και σαρίκι, 
πώς μέ τδ Μπέη συμφωνούν, τδ Μπέη τδν άρβανίτη. 
Γνέφει καί παύει τδ σούσουρο, χτυπάει την απαλάμη 
« φέρτε μου τδ γραμματικό, κ’ είπέτε του νά δράμρ 
να γράψη γράμμα γνωστικό και μέ καβαλαρέους 
νά στείλωμε στούς προεστούς κ εις τούς καπετανέους, » 
Εμπαίνει τούτος σκύβοντας, τραβάει τδ καλαμάρι 
πού σαν πιστόλα κρύβονταν εις τδ πλατύ ζωνάρι, 
στην ψάθα κάτω στρώνεται, στδ γόνατο, κι’ αρχίζει. 
« Προστάζει δ αφέντης μας ο Ισμαήλ κι ορίζει 

σ εσάς πού είστε προεστοί κι άρματωλοί στην Κρήτη 
είς τά Σφαχιά, τδ Σέλινο, καί εις τόν Ψηλορίτη, 
έχει φιρμάνι νά σας πή, φιρμάνι νά διαβάση 
καί δίχως άλλο γλήγορα καθένας νά προφθάσφ. »

Κινούν οι δούλοι τρέχοντες μέ τό χαρτί στδ χέρι,— 
άπτδ σεράϊ βγαίνουνε κοντά τδ μεσημέρι 
κ οί μπέϊδες άργά αργά, πολύ συλλογισμένοι, 
καί είς τό δρόμο τούς τηρούν δ κόσμος τρομαγμένοι. 
Ετζι κι’ όταν άνοίζουνε κατώγει, όπου ταύροι 
πολλοί μαζύ σταλίζουνε σέ κατοικία μαύρη, 
καί βγούν στδν ήλιο καί χυθούν σέ πατημένο δρόμο, 
πάνε καί πάλι οτέκονται, καί στρέφουνε τδν ώμο
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Λ^τί ζερβά ποτέ $<ξι®, Χαί παίζουν τδ σαγόνι 
χ(’ όποιος τους 8η ξιππάζεται, καί στήν γωνιά ζαρώνει.

ώ φ/μη $ ταχύπτερη, τδ κοσκινένιο στόμα, 

ποΰ απ τα χείλη την λαλιά δέν άφηκες ακόμα, 
χαΐ τήν αρπάζει φεύγοντας ωσάν τδ χελιδόνι 
χαΐ στδν αέρα κελαϊδεΐ, πετοί καί την απλώνει, 
ή φήμη εξαπλώνεται στών χριστιανών ταϊς χώραις, 
απ’ την Σίτιά στην Κίσσαμο πετάει σέ λίγαις ώραις, 

8ιηγέται πώς έκάμανε εις τά Χανιά διβάνι 
cl μπέικες καί ό Πασσας καί δλ’ οί μεγιστάνοι, 
καί πώς άδιαβουλεύθηκαν να στείλουν καί νά κράξουν 

τους προεστού; κι άρματωλούς καί χίλια νά τούς τάξουν. 
Μα δέν τούς πιάνεις εύκολα, Πασσα, καί μή σε μέλη’ 
θυμούνται στής Τριπολιτσας πώς ήρθαν τδ καστέλι 
τα είκοσι άρχοντόπουλα μέ τδ Μαυρομιχάλη 
Χ ίσαπησαν στα σίδερα ως που νά τούς έβγάλη 
ό^Γέρως τής Καρυταινας στο αίμα κολυμβώντας 
χ έπανω είς ερείπια καί πτώματα πατώντας. 
Αύτά παντού λογιάζουνε, παντού τ άρματα πιάνουν, 
όσοι γνωρίζουν νά χτυπούν, γνωρίζουν νά πεθάνουν. 
Βαρούν εδώ τα σήμαντρα, βαρούν έκεϊ καμπάνες, 

Φεύγουν τ άλέτρ οί γεωργοί καί οί βοσκοί τα!ς στάναις, 
καί τ αρματα στά χέρια τους χαϊδεύουν καί πηδούνε, 
Χ ένας τον άλλο χαιρετούν καί σφίγγουν καί φιλούνε.

Τί είναι πού τούς έκαμε νά γείνρυν ^λοι άνθρωποι, 

να άλλαχθή ή δψι τους, νά άλλαχθοΰνε οί τρόποι, 
Χ έκεϊ πού γερνάν ταπεινοί την κυρτωμένη πλάτη, 
Χαι θάρρειες πώς καρτέραγαν τδν Τούρκον αναβάτη, 

να τιναχθοΰνε δύω όργυιαϊς καμαρ.ωμένοι στύλοι, 
καί σίδηρο στά χέρια τους, φοβέρα είς τά χείλη,
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τήν  τδ μέτωπο καί μέσα την έλπιζα, 
να παραιτησουν τής ζωής τήν αΰπνη φροντίδα 
και ν’ αψηφούν το θάνατο και να διψούν τδ αίμα; 
Εϊν ένα σου χαμόγελο, Ελευθερίά, ένα γνέμα ! 
Ελευθερίά τού πλάστου μας πνοή άντρειωμένη, 
βαθειά στα φυλλοκάρδια μας ακοίμητη κλεισμένη, 
Ελευθερίά τού ούρανοΰ δροσάτη θυγατέρα, 
έσΰ πού πρώτη έλαμψες στήν έκτη του ήμέρα, 
όταν στο χέρι τ’ άγιο ζωντάνεψε τδ χώμα 
καί τού ανθρώπου έλαβε τήν οψι και τδ σώμα. 
Εσ ήσουν πού τδν δέχθηκες ή πρώτη απ’ τδ χέρι, 
πριχού ακόμη γεννηθώ τδ θηλυκό του ταίρι, 
καί τδν έπεριδιάβασες τούς κάμπους τά λουλούδια 
τού παραδείσου, ψάλλοντας αξέχαστα τραγούδια. 
Εσύ τού ένανούρισες τδν ύπνο τδ γλυκό του, 
όταν στη χλόη έγυρε καί άπδ τδ πλευρό του 
τδ ίδιο χέρι άπλωσε κοντά εις τήν καρδιά του 
κ έζύμωσ άπ’ τδ αίμά του τδμ πρώτον έρωτά του. 
Γίαυτδ, γλυκείά Συντρόφισσα, τά πάντα λησμονούμε,, 
όταν ή θεία λάμψι σου χαράξη καί τήν ίδούμε’ 
γίαυτδ ανατριχιάζομε, γίαυτδ τ’ άστήθι πάλλει, 
γίαυτδ φωτιά ανάβεται στά σπλάγχνα μας μεγάλη, 
καί μιά στιγμή, Αθάνατη, μία στιγμή μαζύ σου 
μάς φαίνετ αχ ! κ ειν ή ζωή τού πρώτου παραδείσου .

Μιά, δυδ καί τρείς ανάθεμα είς όποιονε τολμήση 
άπδ τδ πλάσμα τού Θεού τδ δώρο να στερήση. 
κόλασε μαύρη, αιώνια σ όποιονε δέ βαστάζη, 

όταν άπδ τδ στόμα σου ή σάλπιγγα τδν κράξη, 
Ελευθερίά, τδ μάτι του να στρέψη καί νά Ιδη, 
τδ δλοωμορφώτερο τού στήθους μας στολίδι 
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σύ τό κρατείς στην ένδοξη καί στιβαρή παλάμη, 
καί τό χαρίζεις σ’ οποίονε για να τ’ άδράξη δράμ-ρ . ..

Πολλοί γοργά τού Ομαλού ταΐς ρ ζαις διασκελούνε 
καί είς των βράχων την κορφή σάν τα πουλιά πετούνε' 
τούς ίέρν ό ήλιος αντίκρυ, που μόλις ζεπετιέται 
άπο τή ράχι τού βουνού, κ! ό ίσκιος τους τανυέται 
μακρύς μακρύς σάν γίγαντας, ράχες πολλαϊς σκεπάζει. 
ΙΙαίζει σέ φέσι κόκκινο ολόμαυρο παπάζι’ 

δύο όργυιαΐς τεντόνεται στον ώμο τό τουφέκι, 

,γυμνό τό χέρι κρέμεται καί πίσω τό γελέκι’ 
μ'ά πέχη $ πιστόλα του στη μέση έμπηγμένη 
με τό σπαθί ταιριάζεται σφιχτά αγκαλιασμένη, 
κοντόβρακ ώς τό γόνατο, υπόδημα χρυσάφι, 
ΧΚΙ τρέχει «περήφανο τό κρητικό ελάφι.

Πού τρέχουν με τα σχολιανά στολίδια στολισμένοι ; 
μήνα σέ γάμο καί χαρά πηγαίνουν καλεσμένοι ; 
μήνα πρωνό σηκώθηκαν νά παν στό πανηγύρι; 
μην αναβαίνουν τό βουνό νά κάμουνε σειρι, 

Οπου χορεύουν κοπελιαϊς καί ρίχνουν ατό σημάδι 
λεβέντες στού κυπαρισσιού τό υψηλό κορφάδι ;— 
Κι άν τρέχουν με τα σχολιανά στολίδια στολισμένοι, 
ουδέ σέ γάμο καί χαρά πηγαίνουν καλεσμένοι, 
κ ούδε πρωνό σηκώθηκαν νά παν στό πανηγύρι, 
ουδ αναβαίνουν τό βουνό νά κάμουνε σειρι, 

όπου χορεύουν κοπελιαϊς καί ρίχνουν στό σημάδι 
λεβεντες στού κυπαρισσιού τό ύψηλό κορφάδι. 
Στους Λάκκους συμμαζώνονται της Κρήτης διαλεγμένοι 
αρματωλοί καί προεστοί, καί εΤν εκεί σταλμένοι 
άπ τό λαό τον Κρητικό' τούς συνοδεύουν χίλιοι, 
καί ουδέ μπείδες ψηφούν ούδε τόν ίσμαήλη.
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Φθάνουν καί τα Τραχώματα, τούς τοίχους, ταις πεζούλαίς 

πλακώνουνε τής αγοράς, και γύρω Λακκοπούλαις 
τούς χαιρετούν μπιρμπιλωταϊς με γνέμα, με μαντίλι, 
κ’ αύτοΐ τούς αποκρίνονται με γέλοιο ιίς τα χείλη.

©ωρεϊς, μανοΰλά μου, έκεϊ τάν Καλοκωσταντάκη, 
ελεγ’ ένα τριαντάφυλλο, ένα περιστεράκι, 
κορίτσι δώδεκα χρονών, πώς ειν αρματωμένος ; 
αάνα μου, γνέψε του νάρθή' τρεις μέραις μακρυσμένος 
εμειν’ άπά το σπίτι μας, οχ! μάνα, κ’ είναι χρόνος’ 

σαν πού τάχα να γύριζεν ό Κωνσταντακης μόνος ; 
— σώπα, μικρή, κ’ είναι ντροπή καί σ’ άγροικοϋν γειτόνοι" 
— μάνα μου, ίδές μάς χαιρετάει, τά μάτι μου θολώνει, 
κλαίω, μανοΰλά μου, γιατί ;... . αχ, τ άρματα δειλιάζω, 
καί τούειπα να μη τά βαστάει, γιατί πολύ τρομάζω. . . .

Αστονε, κόρη μου, να πάη, να πάη σάν τόμ παπού του, 
να πάρη πίσφ μονάχος τά αίμα του γονιού του, — 
έλεγεν ένας γέροντας, πού κάθονταν στη. θύρα 

τής γειτονιάς καί άκουγε την κόρη και τη χήρα 
τη μάννα της—τ άγκόνι μου, τό μοναχό παιδί μου 
γιά τόρα τά άνάσταινα νά ζώση τά σπαθί μου, 
τά κοίμιζα στήν αγκαλιά μέ τά κουλό μου χέρι, 
καί μέ τά στόμα τό'θρεφα ώσάν τό περιστέρι· 
Αστό τάγκόνι μου νά πάη, νά πάη μέ τήν εύχή μου, 
«στο νά πάη στάν πόλιμο, σαν πήγε τά παιδί μου . . . 
έπολεμούσαμε μαζί τρεις νύχτες και τρεις μερτις, 
άνάψαν τά τουφέκια μας, λιγϋσαν ή μαχάραις, 
μά πιθαμή δέ σπάραζε τ άθάνατο ζεφτερι 

άπύ τά πόδι μου κοντά. Εγύριζε τό χέρι 

ώσάν τάν ανεμόμυλο, όταν βοριάς φυσάει, 
καί τρίζει ή άντένα του έκεϊ όπου γυρνάει,
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^πολεμούσαμε μαζί κ’ οί ^0 πλάγι μέ ,^^ 
κ έβαν εμπρός τά στήθι του, εμπρός να με φυλάγω 

Εχει κοντά το δειλινό μπόμπα φαρμακεμένη 
πέφτει μπροστάμου' λαχταρούν οι άλλοι τρομαγμένοε 
απτό στοιχειό, πού σφύριζε σάν όχεντρα στή λάκκα, 
μα τό παιδί μου δέν δειλιφ' να σβύση τίιν άνθρακα 

χύνεται μέ την κάππα του καί τό στοιχειό άνάφτει, 
χί^ κομμάτια γίνεται, καί (να λάκκο σκάφτει, 
και είδα, άχ! καί σπάραζεν Αγνώριστος, πνιγμένος 

στό μελανό τό αιμά του δ υιός δ ζηλεμένος . . . 
απλωσα τό χεράκι μου νά τόνε βοηθήσω, 
μα είδα κ ήτανε κουλό' · πατέρα, θά σ’ άφησω, 

μου είπε, μόνο νά νοιαστής τόν Καλοκωσταντάκη, 
πού ορφανό κι’ από τούς δυό θά με/νφ σέ λιγάκι, 
καί να του λες, πώς πέθανα εις τό ταμπούρι απάνω, 

αυτή την ολούστερη παραγγελία σού κάνω » 
καί γέρνει την άλλη μεριά καί δέ μετακινιέται, 
καί ή ψυχούλα του ψηλά στους ούρανούς πετιέται . . . 

αστονε, κόρη μου, να πάη, νά πάη σάν τόμ παπού του, 
να πάρ-ρ πίσω μοναχός τό αίμα τού γονιού του — 
κ η κόρο με τα χέρια της τά τρυφερά έκράτει 
τ αγγελικό της πρόσωπο, τό φλογισμένο μάτι, 
κ έσκυβε μες τής μάνας της τά μυρωμένα στηθια, 
κι’ από τά σπλάχνα της βαθειά έζηταε βοήθεια. 

ιΨηλά στάλώνια στέκονται πενήντα παληκάρ^α, 
καλά, λιγνά, λεβέντικα, σάν καστανιάς βλαστάρια' 
κάνουνε κύκλο κ έχουνε ένα παπά στή μέση, 

μαύρα φορούν τά ρούχά τους, μαύρο φορούν τό φέσι, 
καί μία κόρη άπάρθενη τά χέρια τους ένώνει 
*ίς άλυσσίδα ζωντανή. 
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ένα ποτήρι στο δεζί τδ χέρι του βαστάει 
καί έναν έναν δ παπάς μέ τδ κρασί κιρνάει, 
καί μέ τδ χέρι τδ ζερβδ κρατεί τδ πετραχήλι 
καί τούς σταυρώνει μέτωπο καί πρόσωπο καί χείλη. 
Γενήκαν αδελφοποιτοί. Αγκαλιασμένοι αντάμα 
0ά ίδοΰνε τής ζωής μαζί να κλώθεται τδ ράμα, 
μαζί θάμποΰν στδμ πόλεμο, θά κατεβοΰν στο μνήμα, 
μαζί θά γονατίσουνε εις τούρανοΰ τδ βήμα, 
καί μία δάφνη δροσερή, αν δ Θεός τδ δώση, 
μαζί την υπερήφανη κορφή θά στεφάνωση.

Σε κύκλο άραδιάστηκαν οΙ γέροντες οί πρώτοι, 
και τής Κισσάμου φέρνουνε στην μέση τδ Δεσπότη, 
κ αυτός τδ μάτι στρέφοντας ψηλά εις τα ούράνια, 
θολό άπδ τά δάκρυα κι’ άπ τα πολλά τά χρόνια, 
τά δύο του χέρια έσήκωνε καί γύρω τούς βλογάιι 
καί του ®εοΰ τή δυναμι καί την εύχή ζητάει. 

Σηκώνεται ό Κριαράς, του Σέλινου δ πρώτος 
άρματωλδς, καί με φωνή, που μοιάζει σαν δ κρότος 
άπδ κανόνι «αδερφοί, τούς λέγει, παληκάρια 
τής Κρήτης, νά την κ’ έφθασεν ή ώρα, σά λιοντάρια 
να σπάσωμε τά σίδερα, πού μάς κρατούν δεμένους, 
άπδ τή φτέρνα των Τουρκών, ραγιάδες, πατημένους ! . 
χίλίαις φοραϊς σάς ά'κουσα στενάζοντας νά λέτε: 

Θεέμ’, καί κάνας πόλεμος άχ ! πάλι δέ γεννιέται, 
ποΰ νά σεισθοΰν βασίλεια, νά τρίζη τδ κανόνι, 
καί νά χορέψη ό θάνατος σαν δ βοριάς στ’αλώνι; 
αδέλφια, τέτοιος-πόλεμος απ’ τδ Βορειά μουγγκρίζει, 
νάτονε νά στή 'Ρούμελη δ ουρανός μαυρίζει, 
φλόγες πετοϋνε τ άρματα, κ’ άνάφτει τδ καμίνι' 
τι θέλετε ; ό Κρητικός ό υστερος^νά μείνη, 
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η πρώτος την άνάστασι να γλυκοχαιρετήση,' 
χαι πρώτος τής ελευθερίάς τό φλάμπουρο νά στάσης 
πετετο ο καί μέ μια φωνή χίλιοι πετιώνται, « πρώτοι 
θέλομε μείς στον πόλεμο νά είμαστε οί πρώτοι, 
καθώς στερνοί τα ά'ρματα άφήκανε εκείνοι 
πού τη ζωη μας εδωκαν, κι ας γείνη δ,τι γείνρ.» —

Τότε τραβαει ο Κόρακας καί βγάν’ άπό τή ζώνη 
το φλάμπουρο καί σέ ψηλό κοντάρι το στηλώνει, 
καί ο Δεσπότης το βλογάει, κρατώντας την εικόνα 

το5 Στρατηλάτη' ρίχνονται οί Κρητικοί στό γόνα 
χαι προσκυνούνε καί τα δυό, βροντούνε τα τουφέκια 
βοίζουν γύρω τα βουνά, ωσάν αστροπελέκια 
να σκάζουν μες τά σύγνεφα καί ταϊς κορφαϊς νά δέρνουν 

τών ελατιών, πού στη βροχή καί στους ανέμους γέρνουν»

Ελάτε τόρα όλοι μας, φωνάζει ό 'Ρωμάνος, 
πού ητανε στή Μεσαρά δ πρώτος καπετάνος, 
ορκο άπανω στό Σταυρό νά κάμωμε, κανένας 
νά μην άφήκη ταρματα, ενόσω στέκει ένας 
στην Κρήτη Τούρκος ζωντανός, καί έως νά τό δώσρ 
δ ούρανός με τό Μωριά την Κρήτη νά ένωση.» 
Χίλια ανοίγουν στόματα καίμίά φωνή άφίνουν 
καί πνίγονται στά δάκρυα πού σαν τή βρύση χύνουν. 
Θεε, λέν, πού μάς επλασες καί πού σέ προσκυνούμε, 

καί αγιε Γεωργιε που σέ πολυτιμούμε, 
κάνομε όρκο φοβερό ήμεϊς καί τά παιδιά μας, 
αν τάρματα άφήκωμε πριν την έλευθεριά μας 
να ίδούμε, ούτε μια ψυχή στον κόσμο νά μή μείνη 

από ήμάς, καί τάφος μας ό Τάρταρος νά γείνη. 
δ,τι στόν κόσμο έχομε καί ό,τι λαχταρούμε, 

γονιούς, γυναίκες καί παιδιά, τά ρούχα πού φορούμε, 
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το al^ μας, τα σπλάχνα μας, και την ψυχή ακόμα 
αύτή που δεν δρίζομε, μ ένα το λέμε στόμα, 
τα πάντα νά προςφέρωμε για τήν άλευθερία, 
ώς να γένη με το Μωρία κ ή Κρήτη βασίλεια. 8

Λένε καί αγκαλιάζονται σφιχτά, γλυκοφιλιώνται, 
καί στο χωριό σκορπίζονται, καί μ όποιον απαντιώνται, 
χέρι με χέρι πιάνονται, στήθη μ άστήθη σμίγουν, 
καί στην ελπίδα την καρδιά καί τήν χαρά ανοίγουν. 
Ρίχνουν διπλαϊς ταϊς τουφεκιαΐς, καί τό χωρίο αστράφτει, 
θαρρείς πώς κάθε σπίτι του καπνίζει καί άναφτει, 
καί γίνεται αλαλαγμός, βοή θεριακωμένη, 
σαν όταν δέρνη θάλασσα τούς βράχους φουσκωμένη.

Μά να καί δυο χωρικοί προφθάνουνε τρεχατοι, 
καί λένε: Τούρκοι φαίνονται βαθεια στό μονοπάτι 
κ’ ε’ν’ ώς πενήντα. Ερχονται καβάλα, ίδρωμένοι, 
καί είς τό δρόμο τους ρωτούν, πού είστε συναγμένοι. 
0 λόγος γίνετ’ αστραπή, καί σιωπή μεγάλη 

για μιας πλακώνει τό χωριό απ’ άκρη ώς την άλλη' 
μικροί μεγάλοι ’λόγυρα στους γέροντας σιμώνουν 
νά μάθουνε τί θά γένη, κ οί νιώτεροι απλώνουν 
τό χέρι τους είς τ’ άρματα καί πιάνουνε τό δρόμο 
τους Τούρκους νά σταυρώσουνε, πριν στρέφουνε τόν ώμο. — 
Παιδιά, σταθήτε' εντροπή, δ Κωσταρό; φωνάζει, 
ιίν’ εντροπή δ Κρητικός άζένοιαστους νά σφάζη. 

Θάρθη καιρός στό αΐμά τους νά βάψωμε τό χέρι, 
τόρα κανείς από ημάς τί θέλουνε δεν ζερει. 

Αφήτε να ρωτήσωμε, ποια φέρνουνε μαντατα 
από Χανιά καί τόν Πίσσα, κήρθανε τόση στρατα· 
Τστερ' αν τούς σκοτώσωμε, με προδοσία θα πούνε 
πώς πολεμούν οί Κρητικοί, με στήθη δε μπορούνε.
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Οχι φονιάδες ίϊικοι, παιϊιά, να μη φανούμε, 

^χο ντροπή — καί χάλασε απ’ το ®εδ θά βρούμε" 
πέντ’ έξη μόνο τρέξετε καί κάτω κατεβήτε 

καί αύτουνούς πού έρχονται, τί θέλουνε να ίδήτε.

«Καλημερνουμε, προεστοί. — Καλώς τους τούς αγάδες. 
0 ίσμαήλ μάς έστειλε κ’ οί τρεις οι δεσποτάδες 

fei Χανιά, καί Ρέθυμνο, καί Κάστρο το μεγάλο, 

για νά σάς παραγγείλωμε ν’ άρθήτε δίχως άλλο 
να σας διάβαση δ Πασσάς τού βασιλιά φιρμάνι, 

οπού καλό βουλώθηκε στους Κρητικούς νά κάνη. — 
Μάς τδγραψαν προτήτερα, ό Κωσταρός αρχίζει, 
κ είδαμε τί δ βασιλιάς καί ό Πασσάς δρίζει" 

στους Δεσποτάδες, πέτε τους, νάχομε τήν εύχή τους, 
πώς μοναχά ή λειτουργία είναι δουλεία δική τους. 
Μές τα Χανιά ή Εκκλησιά φωνή τρανή δέν έχει 
για ν’ ακουστή στο Σέλινο κ’ όλούθι, όπου τρέχει 
άδουλωτο καί άπιαστο τό Κρητικό ζαρκάδι. 

Δέν έρχουμάστε στα Χανιά, στής φυλακής τάν *^δη, 
γιατί ακόμη στε'κεται στοΰ σεραγιοΰ τή θόρα 
γραμμένη μέ τό αίμα τους των προεστών ή μοίρα, 
όσοι πίστεψαν κ’ ήρθανε στοΰ Μουσταφά τα λόγια 
καί δέν έγύρισε κανείς στους Λάκκους καί τ’ Ανώγεια. 
Οί άμοιροι ! βρεθήκανε μια νύχτα κρεμασμένοι, 
και τους επετροβόλαγαν οί Τούρκοι λυσσασμένοι, 
κ ό Μουσταφάς στό κιόσκι του έσκαζε καί γελούσε, 
ένώ τδ ταύλι έπαιζε καί άργιλέ ροφοΰσε. . . 
Αοι ψυχαϊς άθάναταις, ψυχαΐς άγιασμέναις, 

στών Κρητικώνε τήν καρδιά αιώνια γραμμέναις, 
ψυχαϊς πού μαρτυρήσατε σάν τάν Εσταυρωμένο, 

τού Πατριάρχη σύντροφος., ίοι, καταραμένο 
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νάναι ιέ χέρι τδ δειλό, που δέν σάς εκδίκαση 
κ’είς τών φονιάδωνε τδ κορμί τη λάβρα μου δέ σβυση . 

— κ’ έστάθηκεν ο Κωσταρος λιγάκι ν άνασάνη, 
γιατ’ άκουγε τ' άστηθί του να βράζη σαν καζάνι 
του βαποριού, όταν πολύ άνάψη καί πυρώση, 
κ’ ή θάλασσα στόν κόρφο του χοχλάση καί φούσκωση, - 
Πάγετε τόρα στον πασσά, στους μπέηδες να πητε, 
αν θέλουνε τους προεστούς, εδώ μαστέ κ έρθήτε, 

ελάτε τα κατάστιχα να στρώσωμε στη χλόη, 
καί μέ μολύβι φλογερό, οπού περνώντας τρώει, 
να γράψωμε τί θέλετε καί τί σας χρεωστοϋμε, 
κ’ ύστερα να τα σβύσωμε και να διαχωρισθοΰμε· 
Γλέπετ’ έκεϊ τδ φλάμπουρο πού παίζει στδν άερα ; 
σε κάθε στροφογόρισμα σαρώνει μια φοβέρα' 
στέκονται εις τα πόδια του χίλιοι καί τδ φυλάνε, 
χίλιοι, που για τί δόξα του τδ Χάρο πολεμάνε. 
Αχ ! καί να τδδιν’ δ Θεός είς τδ τζαμί άπάνω 
ναγλεπα να τδ στένανε, κ’ υστέρα ας πεθάνω. . . 

Τί λέτε, κρητικόπουλα, στα λόγια μου τί λέτε; — 
χίλια ανοίγουν στόματα καί μια φωνή πετιέται’ 
«Τδ Θάνατο χίλιες φοραΐς, τδ Χάρο προτιμούμε, 
παρά στην Κρητη Μπέϊδες καί Τούρκους να θωροΰμε».

Τ’ άκούν οί Τούρκοι, γίνονται σά φύλλο μαραμένο, 
με στόμα μένουν ανοιχτό, μέ ματι στηλωμένο, 
ή γλώσσα τους μπερδένεται, καί μόλις έμποροΰνε, 
εχετε γεια νά τούς ειποΰν καί πίσω ξεκινούνε. 
Μα πέντε δέκα Σφακιανοί, που στέκονταν στδ πλάγι, 
Φαγάδες είς τδ δρόμο σας δ Αλλαχ θα σάς φυλαγη, 
τούς λένε, καί τά άλογα, πού σέρνετε, μέ κόπο 

θωροΰμε καταβαΐνουνε άπδ βουνίσιο τόπο 
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γιαυτό πηγαίνετε πεζοί, τάλογα δέ τά στέλλεί 

δ Κωσταρδς άπδ κοντά μέ σφακιανδ κοπέλλι» 
καί τούς τραβάνε τάρματα καί τ’ άλογα, κ’ εκείνοι 
με φόβο μέγα στα Χανιά γυρνούν καί καταισχύνη. 
Τά επαθαν, τά νικούσαν, δλοϋθι διαλαλοΰνε 
που κιάν τύχη και σταθούν, όπου κιάν άπερνούνε.

Τ άκούν οι άλλοι καί λυσσοΰν απ’ τδ κακό και σπάνουν, 
πέρνουν γυναίκες καί παιδιά απ’ τά χωριά καί φθάνουν 
στα Κάστρα καί κλειδώνονται, σπαθί καί μελετούνε, 
σπαθί να βάλουν στο ρωμιό, όπου κιάν τδν εύρουνε* 
Στδν μιναρέ ίμάμιδες φωνάζουνε γενάτοι, 
εις τά τσαμιά συνάγονται οι άπιστοι τρεχάτοι 
καί φοβερά γαυγίζουνε σαν τσάκαλοι ατό ρέμα, 
όταν γροικήσουν πρόβατα καί μυριστούνε αίμα. 
Εδώ γλέπεις χανούμισαις μ’ άγριωμένο μάτι 
καί μέ την κόμη ζέπλεγη στη μαρμαρένια πλάτη 
να τριγυρνοϋνε σκούζοντας τούς δρόμους, καί κατάρα 
ν’ αφήνουνε τά χείλη των, πού βάφει ή τρομάρα. 

Εκεί τουρκόπουλα σωρός στριμώνονται τραβώντας 
τά μάν άπδ τδ φερεντσέ, παρέκει κουτουλώντας 
πρόβατα, βόδια τρέχουνε καί άλογα κοπάδι, 
καί γίνετ’ ένα βοητδ, που θάρρευες τον "Αδη 
σ’ όλα τά Κάστρα ξέρασεν δ Σατανάς δ πρώτος' 
τέτοιος είναι δ θόρυβος καί τέτοιος είν’ δ κρότος.

Ο Ισμαήλ εις τά Χανιά άνάφτει καί φουσκώνει 
γιατί καλά δεν πίστευε τέτοια να του σκαρώνη, 
δ Κρητικός, κ’ ορκίζεται στα γε'νεια του Προφήτη 
να μην άφηκη ζωντανό ποδάρι εις τήν Κονίτη. 
Στέλνει βαπόρι στην Αίγυπτο, βαπόρι κ’ εις την Πόλι, 
μηνάει πώς τδ ’σηκοισαν οί γκιαουράδες όλοι
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καί σαν οί σκύλοι χύθηκαν καί τρέχουν καί γαυγίζουν 
ολόγυρα στα Κάστρα του καί τόνε φοβερίζουν’ 
καράβια καί στρατεύματα να στείλουν τους μηνάει, 
καί τούς απίστους γληγορα αύτος τούς συγυρνάει.
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